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ZAVEZN IŠKA  VOJAŠKA UPRAVA
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 180
NOVI PREDPISI 0  REVIZIJI CEN V POGODBAH ZA JAVNA DELA

Ker sodim, da je priporočljivo in potrebno razveljaviti ukaz st. 451 z dne 6. septembra 1947 
in izdati nove predpise o reviziji cen v pogodbah za javna dela v tisti coni Svobodnega tržaškega ozemlja 
ki jo upravljajo britsko-ameriške sile (in ki se tu dalje kratko označuje „cona“ ),

zato jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

Odstavek 1. •— Ukaz št. 451 z dne 6. septembra 1947 se s tem razveljavi.

Odstavek 2. —  Revizija cen v pogodbah za javna dela se mora izvršiti v skladu s predpisi 
naslednjih členov.

ČLEN II

Odstavek 1. —• Cene, ki so bile dogovorjene za projekte javnih del neglede na dobo tra­
janja, ki jih kakorkoli oddajajo državne upravne ustanove ali podjetja, čeprav s samostojno 
upravo, pokraj na, občine ali druge javno-pravne korporacije, se smejo' revidirati, razen če 
obstoja nasprotni dogovor, če ugotovi dotična upravna ustanova, da so se zvišali ali znižali 
celokupni stroški projekta za več kot 10% zaradi sprememb cen, ki so nastopile po vložitvi 
ponudbe.

Odstavek 2. —  Ta revizija se nanašk le na znesek, ki presega odstotek, določen v prej­
šnjem odstavku.

Odstavek 3. —• Novi znesek, ki je posledica revizije, je podvržen popustu, ki ga predvi­
deva prvotna pogodba.

Odstavek 4. — Če gre pri reviziji za zvišanje cen, se to zvišanje ne sme dovoliti za tisto 
količino dela, ki ga prevzemnik dela ni opravil v času, katerega določa pogodba, in za tisti 
material, ki ga je nabavil pred zvišanjem cen.

Z izrazom „čas, katerega določa pogodba“ je mišljen rok, ki ga določa pogodba za do­
končanje del in za redno dovoljeno morebitno podaljšanje. Navedeni izraz pa ne pomeni roka, 
v katerem morajo poedini odseki dela biti opravljeni pod siceršnjo denarno odškodnino.

Odstavek 5. —  Pogodbe za dela, ki so bila kakor koli oddana po 30. septembru 1946 
ali ki so bila na ta dan v teku, se smejo revidirati, če dotična upravna ustanova smatra, da je 
revizija v skladu s posebnimi pogoji pogodbe, čeprav pogodba sama nima določbe, ki bi pred­
videvala revizijo.

Prošnje za revizijo cen se morajo vložiti predno je podpisano potrdilo o kolavdaciji, 
sicer, ta pravica zapade.

ČLEN IV

Revizija cen za dela ki so v teku, je dopustna proti temu, d^ se dokončno obračunajo, 
ko bodo dela končana. Dotična upravna ustanova sme dati predujem v  višini 50% zneska, ki 
bo predvidoma pripadel prevzemniku ali koncesionarju na podlagi dokončne revizije ali revi­
zije, ki se dovoli za dela, ki so v teku.



Odločbe o pronjah za revizijo cen mora uprava del izdati brez odlašanja, ko se prošnja 
vloži, po poprejšnji odobritvi oddelka za javna dela.

ČLEN VI

Odstavek 1. —  Proti odločbam uprave, s katerimi se revizija odkloni ali deloma dovoli, 
se sme vložiti pritožba po predpisih naslednjih odstavkov.

Odstavek 2. —- Pri oddelku za javna dela se s tem ustanovi odbor za pritožbe, da sklepa 
o pritožbah proti odločbam upravnih ustanov o reviziji cen.

Odstavek 3. —  Ta odbor obstoja iz teh-le članov :

a) šef državnega pravobranilstva - predsednik
b) generalni inspektor civilnega tehničnega urada - podpredsednik
c) finančni intendant ali njegov zastopnik
d) glavni inženir civilnega tehničnega urada
e) glavni inženir U.S.V.S.
f) zastopnik oddelka za javna dela
g) zastopnik pravnega oddelka
h) zastopnik finančnega oddelka
i) zastopnik oddelka za delo
j )  zastopnik oddelka za industrijo
k) zastopnik urada za kmetijstvo in ribištvo, če se pritožba tiče njegovega dela
l) zastopnik javne korporacije, ki vodi dotično delo
m) zastopnik združenja industrij cev
n) zastopnik združenja ..Federazione Cooperative e Mutue Giuliane“

Odstavek 4. —  Za veljavnost sklepov odbora je potrebna prisotnost treh četrtin vseh 
članov.

Sklepa se z večino glasov, pri enakem številu glasov odloča glas predsednika.

Odstavek 5. —  Pisarniške posle odbora opravlja oddelek za javna dela, odsek za pogodbe.

Odstavek 6. — Vsak pritožitelj mora položiti v gotovini pri Hranilnici v Trstu 5 odstot­
kov vsote, katero zahteva v predlogu za revizijo cen.

Pri sklepanju o pritožbi mora odbor določiti, ali nosi stroške pritožbe pritožitelj v celoti 
ali deloma.

Odstavek 7. •— Člani odbora prejmejo nagrado, ki jo določi ravnatelj za finance na pri­
poročilo šefa oddelka za javna dela.

Odstavek 8. — Pritožba proti odločbam upravnih ustanov na odbor za pritožbe se mora 
vložiti pri oddelku za javna dela v ‘JO dneh od dneva vročitve odločbe.

Odstavek 9. — Sklepi odbora za pritožbe so dokončni.

ČLEN VII

Plačila, ki so se izvršila za zvišanje stroškov mezd, veljajo za predujme in se morajo 
odšteti od končnega zneska, ki se ugotovi pri reviziji cen na podlagi predpisov tega ukaza.

ČLEN VIII

Šef oddelka za javna dela se pooblašča, da izda pravila za izvršitev predpisov tega ukaza, 
ki bi se izkazala za potrebna.



ČLEN tn

Kdor koli navede v prošnji za revizijo cen ali v prito/bi proti odločbi o njej krive podatke 
ali sicer krši predpise (‘ego ukaza, zakrivi kažnjivo dejanje in se kaznuje na podlagi obsodba 
Zavezniškega vojaškega sodišča s kaznijo v denarju ali na prostosti, ali z obema, po prostem 
prevdarku sodišča ; razen tega se sme na mesco ali poleg kazni izreči, da zapade kakršnikoli 
priznan denarni znesek ali terjatev sama v prid Zavezniške vojaške uprave.

ČLEN N

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

V Trstu, dne 28 maja 1948

RIDGELY GAITHER
brigadni general ameriške vojske 

generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 269
KORPORACIJA ZA IZKORIŠČANJE GOSPODARSKIH VIROV

Ker sodim, da je potrebno razširiti upravni odbor ,.Korporacije za izkoriščanje gospodarskih 
virov“ , ustanovljene z ukazom št. 243 z dne 24. aprila 1948, s tem, da se vključi vanj tudi pristani­
ški ravnhtelj,

zato jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

SPREMEMBA ODSTAVKA 3 UKAZA ŠT. 243

Odstavek 3 ukaza št. 243 z dne 24. aprila 1948 se s tem razveljavi in nadomesti z nasle­
dnjim :

„3. Korporacijo bo upravljal upravni odbor sedem članov, ki so :
namestnik predsednika odbora za finance in gospodarstvo, kot predsednik ;
načelnik oddelka za industrijo ; načelnik oddelka za trgovino ;
ravnatelj za pravne zadeve ;
načelnik oddelka za finance ;
pristaniški ravnatelj.

ČLEN II

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpišem.

V Trstu, dne 29. maja 1948.
RIDGELY GAITHER

brigadni general ameriške vojske 
generalni ravnatelj za civilne zadeve



Ukaz št. 217
ODOBRITEV STATUTA VSEUČILIŠČA V TRSTU

Ker sodim, da je priporočljivo in potrebno odobriti novi statut vseučilišča v Trstu,

zato jaz, RIDGEL Y G AITH ER brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj za 
civilne zadeve,

U A K Z U J E M :

Čl e n  i

Statut vseučilišča v Trstu se s tem odobri. Ta statut se hrani na vseučilišču v Trstu, 
kjer je na prost vpogled vsem prizadetim.

Statut se označi kot priloga „A “ in postane sestavni del tega ukaza.

ČLEN II

Vsi obstoječi predpisi o visokih šolah ostanejo v veljavi, v kolikor niso spremenjeni z 
določbami zgoraj omenjenega statuta.

ČLEN III

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

V Trstu, dne 2. junija 1948.
RIDGELY GAITHER

brigadni general ameriške vojske 
generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 271
SPREMEMBA UKAZA ŠT. 196 0 ODLOŽITVI DRŽAVNIH IZPITOV USPOSOBLJENOSTI 

ZA IZVRŠEVANJE POKLICA GOSPODARSKO — TRGOVINSKE STROKE

Ker so bili z ukazom št. 196 z dne 17. marca 1918 predpisi ukaza št. 223 z dne 6. septembra 
1946, spremenjenega z ukazom št. 344 (223 A ) z dne 11. aprila 1947, o odločitvi državnih izpitov 
usposobljenosti za izvrševanje poklica, gospo,darsko-trgovinske stroke in o izdajanju potrdil o za­
časni usposobljenosti za izvrševanje tega poklica raztegnjeni na leto 1948 samo v prid, tistih, ki so 
dovršili študije na tržaškem vseučilišču v letih 1939 do 1947, in

ker sodim, da je priporočljivo in potrebno razširiti to ugodnost tudi na tiste, ki so dovršili 
študije pred letom 1939,

zato jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Člen I ukaza št. 196 z dne 17. marca 1948 se s tem črta in nadomesti z naslednjim novim 
členom I .

„Predpisi ukaza št. 223 z dne 6. septembra 1946, spremenjnega z ukazom št. 344 (223 A) 
z dne 11. aprila 1947, o doložitvi državnih izpitov usposobljenosti za izvrševanje poklica go- 
spodarsko-trgovjnske stroke in o izdajanju potrdil o začasni usposobljenosti za izvrševanje tega 
poklica se s tem raztegnejo na leto 1948 za tiste, ki so dovršili svoje študije na tržaškem vseu­
čilišču v letu 1947 in v prejšnjih letih.“



Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

V Trstu, dne 5. junija 1948.
RIDGELY GAITHER

brigadni general ameriške vojske 
generalni ravnatelj za civilne zadeve

Upravni Ukaz št. 90

IMENOVANJE OSCARJA DE INCONTRERÀ IN ANTONIA CIANA ZA HONORARNA 
INŠPEKTORJA SPOMENIKOV IN IZKOPAVANJ

Ker sodim, da je priporočljivo imenovati dva honorarna inspektoria spomenikov in izko­
pavanj v smislu zakona št. 383 z dne 27. junija 1907, za tis)i del Svobodnega tržaškega ozemlja, 
ki ga upravljajo britsko-ameriške sile (in ki se tu dalje kratko označuje „cona“),

zato jaz, 'RIDGELT GAITHER, brigadni general ameriške vojske, generalni za cimlne
zadeve.

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

1. — Gospod Oscar de INCONTRERÀ in gospod Antonio CIANA se s tem imenujeta 
za honorarna inšpektorja spomenikov in izkopavanj za cono. Imela bosta službene naloge in 
dolžnosti, ki so določene v zakonu št. 383 z dne 27. junija 1907.

2. — Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpišem.

V Trstu, dne 2. junja 1948.
RIDGELY GAITHER

brigadni general ameriške vojske 
generalni ravnatelj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 85
USTANOVITEV UPRAVNEGA ODBORA ZA TRGOVSKI STROKOVNI ZAVOD

„S. R. CARLI“ V TRSTU

Ker sodim, da je potrebno ustanoviti upravni odbor za trgovski strokovni zavod, „S. R. Carli“ 
v Trstu v skladu s statutom tega zavoda, odobrenem s kr. odi. z dne 24. avgusta 1933 št. 2254,

zato jaz, RTDGELY GAITHER, brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

I. — S tem se ustanovi naslednji upravni odbor trgovsko-tehničnega zavoda „S. R. 
Carli“ v Trstu :

a) odv. TANASCO Giovanni, predstavnik urada za prosveto pri Zavezniški vojaški 
upravi, kot predsednik ;

b) odv. ILLENI Luciano, predstavnik urada za proscoto pri Zavezniški vojaški upravi ;
c) kom. dr. ZILLI Nicolo, predstavnik pokrajinske uprave ;
d) inž. BELTRAME Carlo, predstavnik tržaške občine ;



ej prof. SCROSOPPI Paolo, Predstavnik Zbornice za trgovino, industrijo in polje­
delstvo ;

f )  predstojnik zavoda.

2. ■— Sedanji komisar zavoda prof. BRONZIN Vineenzo se razreši svoje naloge.

3 .  —  Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpišem.

V Trstu, dne 5. junja 1948.
RIDGELY GAITHER

brigadni general ameriške vojske 
generalni ravnatelj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 86
USTANOVITEV NADZORNEGA ODBORA PRI DRŽAVNEM ZAVODU ZA POMOĆ 

DELAVCEM V BOLEZNI IN IMENOVANJE ČLANOV NADZORNEGA ODBORA

Ker sodim, da je priporočljivo in potrebno ustanoviti nadzorni odbor pri državnem, zavodu 
za pomoč delavcem v bolezni,

zato jaz, RIDGELY GAJTHER, brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve.

U K A Z U J E M :

ČLEN I

USTANOVITEV NADZORNEGA ODBORA PRI DRŽAVNEM ZAVODU ZA POMOČ
DELAVCEM V BOLEZNI

Odstavek 1. — S tem se ustanovi nadzorni odbor državnega zavoda za pomoč delavcem 
v bolezni.

Odstavek 2. — Ta nadzorni odbor ima pravice in dolžnosti, ki jih določajo člen 2403 
in naslednji državljanskega zakonika, v kolikor so ti predpisi uporabni.

ČLEN II

IMENOVANJE ČLANOV NADZORNEGA ODBORA

S tem so imenujejo za člane nadzornega odbora, ustanovljenega v členu I :

a,j rag. Antonio LA CORTE, ravnatelj računskega oddelka finančne intendance, kot 
predstavnik oddelka za finance pri Zavezniški vojaški upravi, predsednik ;

b) dr. Silvio ALESANI, predstavnik delodajalcev, član ;
c) Mario SANTON, predstavnik delojemalcev, član ;
dj rag. Gnido TERŽANI, predstavnik delojemalcev, namestni član ;
e) rag. Vittorio CARLI-KRALJ, predstavnik delojemalcev, nadomestni član.

ČLEN III

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpišem.

V Trstu, dne 5. junija 1948.
RIDCELY GAITHER

brigadni general ameriške vojske 
generalni ravnatelj za civilne zadeve



Upravni ukaz št. 91
RAZPUST KONZORCIJA ZA GRADNJO PROSTOROV TER OPREME TRŽAŠKEGA 

' VSEUČILIŠČA

Ker „ konzorcij za gradnjo prostorov ter opieme tržaškega vseučilišča, “ni več potreben, potem 
ko njemu odkazane naloge zdaj neposredno opravlja Zavezniška vojaška uprava, in

ker je s sklepom z dne 4. maja 1948 upravni odbor tega konzorcija sam predlagal razpust 
konzorcija,

zato jaz, RIDGELY G Al THE R, brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

1. — „Konzorcij za gradnjo prostorov ter opremo tržaškega vseučilišča“ (ki se tu dalje 
kratko označuje „konzorcij“ ), ustanovljen na podlagi dogovora, obdobrenega z ministrskim 
odlokom z dne 16. marca 1941 (Uradni list z dne 1. aprila 1941 št. 78) ter spremenjenega z uprav­
nim ukazom št. 58 z dne 20. februarja 1948, se razpusti.

2. — Imovino „konzorcija“ naj prevzame upravni cdbor tržaškega vseučilišča, ki naj 
jo uporablja za stroške za opremo vseučilišča.

3. •— Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpišem.

V Trstu, dne 8. ju nuj a 1948.

RIDGELY GAITHER
brigadni general ameriške vojske 

generalni ravnatelj za civilne zadeve

Objava št. 14

MINIMALNE PLACE NAMEŠČENCEV PRI ODVETNIKIH, PRAVNIH ZASTOPNIKIH, 
RAČUNSKIH PREGLEDNIKIH, DIPLOMIRANIH KOMERCIALISTIH, DAVČNIH 

SVETOVALCIH, UPRAVITELJIH NEPREMIČNIN, TRGOVSKIH IZVEDENCIH

S tem se daje na znanje, da je razsodišče za minimalne mezde, ustanovljeno v smislu ukaza 
št. 63 z dne 7. decembra 1947, izdalo o minimalnih plačah nameščencev pri odvetnikih, 'pravnih 
zastopnikih, diplomiranih komercialistih, davčnih svetovalcih, upraviteljih nepremičnin, trgovskih 
izvedencih naslednji

R A Z S O D :

]. — KATEGORIJE NAMEŠČENCEV

a) URADNIŠKI NAMEŠČENCI

I. — Pisarniški tajnik je oseba, kateri je poverjen nadzor nad esebjem in vsemi deli 
pisarne kot neposrednemu sodelavcu lastnika pisarne.

II. —  Konreptni uradnik je oseba, ki samostojno opravlja in odgovarja za naloge, 
ki mu jih poveri lastnik pisarne.

ITT. —  Navadni uradnik je oseba, ki opravlja priprosta in običajna pisarniška dela.



bj NEURADNI ŠKI NAMEŠČENCI

I. — Pisarniški sluga je oseba, ki opravlja zunanje posle pisarne in skrbi za korespon­
denco ter za spise pisarne.

II.
v službo

-—■ Snažilka je oseba, glede katere obstoja redni službeni odnošaj in ki ni dodeljena 
v gospodinjstvu lastnika pisarne.

•2. — PLAČE IN MEZDE

ZA OSEBJE, STARO NAD 20 LET

Pisarniški (mesečno) .............
Pisarniški uradnik (mesečno) 
Navadni uradnik (mesečno) 
Pisarniški sluga (tedensko) . 
Snažilka (na uro) ................

Moški Ženske

16.000 16.000
8.000 6.600
4.000 3.600

231 —

— 30

3. —  IZREDNA DOKLADA

STAROSTNE SKUPINE Dnevno Tedensko Mesečno

moški ženske moški ženske moški ženske

a)  Samostojni
nad 20 let .................. 461.50 400.— 2.769,— 2.400. - 12.000,— 10.400,—
od 18 do 20 l e t .......... 415.40 323.05 2.492.40 1.938.30 10.800. - 8.400,-
od 16 do 18 l e t .......... 346.15 252.30 2.076.90 1.513.80 9.000,— 7.560.—
pod 16 let .................. 184.60 184.60 1.107.60 1.107.60 4.800,— 4.800.—

h) Družinski poglavarji
nad 20 let 461.50 429.60 2.769,— 2.577.60 12.000.— 11.160,—
od 18 do 20 l e t .......... 429.60 369.20 2.577.60 2.215.20 11.160.— 9.600,—

Izredna doklada je deljiva na uro, pri čemur je vzeti 8 urni dnevni oziroma 208 urni 
mesečni delovni čas. ali pogodbeni čas. ki velja za poedine kategorije delojemalcev.

Izredna doklada pripada le za dejansko opravljene ure in ni sestavni del plače. Vendar 
se plačuje :

aJ v  času pogodbenega dopusta
b) v  času poročnega dopusta
c) ob praznikih med tednom in ob državnih prazničnih dneh, priznanih po zakonu 

ali po pogodbi
d) z vračunanjem v  božično nagrado in v trinajsto mesečno plačo
e) z vračunanjem v odškodnino za odpovedni rok
f)  za čas kratkih dopustov ali odsotnosti, pri katerih podjetje ne zniža mesečne plače.

Izredna doklada je vezana na krajevni indeks življenjskih stroškov in se bo zaradi tega 
dvomesečno mogla spreminjati navzgor ali navzdol.

4 —  SKRAJŠANI URNIK

Dopustno je spejemati osebje v službo po skrajšanem urniku, in sicer največ za štiri 
ure zaporedoma dnevno.

V tem primeru se to osebje plača sorazmerno na uro s poviškom 10% računano na po­
dlagi celotne plače.



5. —  POVIŠKI ZA SLUŽBENO DOBO

Plače pod točko dve so začetne plače. V naslednjih letih imajo nameščenci pravico na 
starostne poviške in sicer :

4%  začetne plače pc poteku prvega in drugega dvoletja :
5% začetne plače po poteku 3., 4. in 5. dvoletja službe.

6. — NEDOLETNO OSEBJE

Nedoletni moški in ženski nameščenci bodo prejemali :

če so stari manj kot 16 let ....................................... 50%
če so stari med 16 in 18 let ................................... 65%
če so stari med 18 in 20 let ................................... 80 %

prejemkov, ki pripadajo odgovarjajoči kategoriji moških in ženskih nameščencev, starih nad 
20 let.

7. — BOŽIČNA NAGRADA IN TRINAJSTA PLAČA

Uradniškim nameščencem se mora plačati na dan pred božičem 13. mesečna plača na 
temelju dejanskih enotnih mesečnih prejemkov ; neuradniški nameščenci imajo pravico na na­
grado v višini 25 dni plače in izredne doklade, če delovno razmerje preneha ali začne tekom 
leta, imajo prej navedeni nameščenci pravico na toliko dvanajstini 13. mesečne plače ali bo­
žične nagrade, kolikor imajo mescev službe, pri čemur se ulomki nad 15 dni računajo za cel 
mesec.

8. -  VELJAVNOST IN TRAJANJE RAZSODA

Ta razsod učinkuje od 1. junija 1948 dalje in velja do 31. oktobra 1948.

Precitano, potrjeno in podjiisano :
Podpisani : odv. Walter LE VITUS 

dr. Livio NOVELLI 
Guido BORZAGHINI 
odv. Mario DAVANZO 
rag. Giovanni ADAMI 
Ruggero T1RONI

- dott. Nieolo PASE
V Trstu, 20. maja 1948

ODDELEK ZA DELO
Odobreno dne L junija 1948.
R. G. HUMPHREY, 1. r. 

major F. A.

V Trstu, dne 1. junija 1948.
R . G. H U M P H R E Y

major F. A.
za načelnika oddelka za delo



V S E B I N A

Ukaz Stran

št. 180 Novi predpisi o reviziji een v pogodbah za javna d e la ...............  413

št. 217 Odobritev ■ statuta vseučilišča v Trstu ........................................  416

št. 269 Korporacija za izkoriščanje gospodarskih virov ............................ 416

št. 271 Sprememba ukaza št. 196 o odložitvi državnih izpitov uspo­
sobljenosti za izvrševanje poklica gospodarsko-trgovinske 
stroke ................................................................................................... 416

Upravni Ukaz;

št. 85 Ustanovitev upravnega odbora za trgovski strokovni zavod
„O . R. Carli“ v Trstu .................................................................... ' 417

št. 86 Ustanovitev nadzornega odbora pri državnem zavodu za pomoč
delavcem v bolezni in imenovanje članov nadzornega odbora 418

št. 90 Imenovanje Oscarja de Incontrerà in Antona Ciana za hono­
rarna inšpektorja spomenikov in izkopavanj ..........................  417

št. 91 Razpust konzorcija za gradnjo prostorov ter opreme tržaškega
vseučilišča ........................................................................................  119

Objava

št. 14 Minimalne plače nameščencev pri odvetnikih, pravnih zastop­
nikih, računskih, preglednikih, diplomiranih komercialistih, 
davčnih svetovalcih, upraviteljih nepremičnin, trgovskih izve­
dencih ..................................................................................................  419


